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Een modernKruisridder. 


I. 
! 


Geheel liet optreden 
van 
tien graaf j 


De Mtin in 
de Fransche 
Kamer, 
tel- 


kens in liet belang 
van sociale aange- 


legenheden, 
beslaat een zeer uorsppon-1 


kelijk 
bedrijf van 
het drama der Fran- 
¡ 


sebe binnenlandsche politiek. Toch zou-j 
den 
wij, 
wanneer wij uitsluitend tip! 


zulke maatregelen 
<>f 
incidenten 
van 



sociale politiek 
't 
oog bleven vestigen, j 


een onvolkomen 
beeld krijgen van de; 


actie van De Mun. 
Want zoowel zijne 



bemoeiing 
met 
de Cfretes als zijne po- 



litieke werkzaamheden in het parlement, 



blijven altijd voor hem slechts midde- i 
len voor een doel. 
De behandelingen 


eventueele oplossing «ler arbeiderst|uacs- 



tie, gewichtig en 
veelomvattend ook. is 


slechts 
een 
deel van 
het 
werk. 
liet 



groote doel 
i-, 
de 
verlietling 
en vere- 



deling van geheel den Franschen 
geest 



in christelijke!! zin. 
In de middeleeu- 


wen heette het, 
dat Frankrijk werkte 


de werken íiods. 
Gc¡t<i Deiper /• roneos 
; 


luidde 't opschrift der rullen, waarin 
de 


daden 
('er Fransche kruisvaarders 
wa- 


ren 
opgeteekeud. 
Welnu, iets soortge-; 


lijks 
is het ideaal 
van den graal Dei 


~Mïirir~Mlif~ïs'-dtfe 


- niet tevrédaa, jran- 


neer maatschappij 
en staat op enkele j 


betere inrichtingen 
en 
wetten kuiflhen 


wijzen, waardoor de overheersching en j 
onderdrukking der zwakkere elementen 
in de Fransche samenleving worden te- 
gengegaan. 
Hij 
blijft niet 
staan bij ! 



Frankrijk's 
bestaan 
en leven in den te- 


• 


genwoordigen tijd. 
Neen : het is hem • 


te doen 
0111 
een omkeer van 't gemoed 


bij 't volk. 
Van andere overtuigingen 
¡ 


dan 
die door de revolutie 
van 
1789 


zijn geopenbaard, moet I' rankrijk uit-. 



gaan. 
De volksgedachten 
moeten we- j¡ 


der voortvloeien uit beginsel van 
het j' 


Katholiek Christendom. 
Kn dat alles 
¡ 


moet niet kunstmatig worden geleid en 
: 



. 
'gebogen. 
Niet iets 
gewilds of opge- 


schroefds moet worden verlangd. Neen, 
de christelijke daden, die De Mun ver- 
langt, moeten naar zijn inzien, als spon* 


j tane vrucht 
van wording en ervaring 


zijn. 
Als 
dooreen vaste gcivoonte moe- 


j ten allen weder leeren 
in aansluiting 


i te leven met het groote christelijke ge- 
j heel. 
De nieuwe 
sentimenten 
die hij 


! oproept, hebben 
wortelen in de groei- 



kracht van het verleden. 
Geen beroep 


op exploitatie behoeft te worden gedaan, 
maar alles moet geschieden, behoorlijk 


! en standvastig, in eenvoud 
en trouw. 


;| In 
plaats van het hopeloos egoisme en 


i individualisme, dat wij allerwegen om 


; ons zien, in plaats van het onderons 
¡allen zoo gangbare denkbeeld, dat iti 


| levensomstandigheden 
niet 
het recht, 


maar de macht 
den 
doorslag 
geeft, 
> 


moet L*n zal de dag aanbreken der volle 
rechtvaardigheid. 


Ziedaar in 
hoofdtrekken het lit- 



iteraire portret, dat in l>? (lids wordt 



| geschetst 
van een der grootste man- 


nen, op wie het christelijk Frank- 
rijk 
onzer dagen fier gaat. Het is, 


i prof 
(¿uack, 
aan 
wiens bekwame 


pen 
wij 
deze 
voortreffelijke tee-j' 


kening danken. 
! 


'Met warmte en waardering is dit 


artikel geschreven.,En.»ho§wel niet 
katholiek, .weffi.detfeeer Quack—gq- 
tuige de bladzijde, die wij nierbflíVíTT 
afschreven—een volkomen duidelijk 
begrip te hebben van de nobele drijf- ' 
veeren, welke De Mun bewogen zijn ! 
militaire loopbaan vaarwel te zeg-; 
gen, opdat hij zich geheel zou kun- 
nen wijden 
aan 
de 
opheffing der 


misdeelde klassen. 


Albert De Mun is voor en boven 



alles christen, 
is voor en boven al- .1 


les 
de 
trouwe, 
gehoorzame 
zoon j 


dier Katholieke Kerk. die altijd met 
moederlijke 
zorg 
waakte 
voor het 



eeuwigen tijdelijk geluk der mensch- 
beid. En dit 
verklaart 
zijn geest- 



drift, zijn 
onbaatzuchtigheid, 
zijn 


nooit verfláuwenden ijver. Het rid- 
derlijke in'dezen man word gehei- 
ligd en tof den hoogsten graad op- 
gevoerd door zijn echt 
christelijk 


geloof. 
-« 


Toen hij lin den kring der veertig 


Onsterfelijben te Parijs, in 
Kiche- 


lieu's vermaarde Académie franqai- 
se ontvangen 
werd, 
sprak 
graaf 


d'Haussonvüle hem o. m. als volgt 
toe 
r . 


Niets bovfcn 
het kruis, 
niets boven 


de Kerk. 
Pat 
was, mijnheer, het de- 



vies 
van uw leven. 
Geen 
/aak 
werd 



ooit door u'hooger gesteld dan de be- 
langen 
der kerk 
en gij hebt aan deze 


belangen .hit zwaarste offer 
gebracht, 



dat van 
u kon wurden gevorderd. (ïij 


hebt 
uw j.óntslag 
genomen 
uit 
den 


j 
waar zich een schitteren- 


| de loopbaan voor u opende. 


Hoe dienbaar de epauletten aan 



!De 
Munr'-'als aan 
bijna alle ade- 



i lijke Fránsehen 
zijn geweest, 
en 


hoe 
zwaai, 
hem 
dus het 
afscheid 


had moeten vallen, bleek ten 
dui- 



delijkste uit de wijze 
waarop hij 


nog 
jarenj- lang 
zijne 
redevoerin- 



gen telkeqS smukte 
en sierde met 



beelden aan het militaire leven ont- 
leend. 
in de Kamer gekomen 


stond hijdaar, zegt de heer Quack,- 
üls 
geifiilh'otavie d'épée, bereid om 
] €en¿tiárrje tegWfdéu vijaadiêleides.- 


In de verte 
voor zoover entliousias- 



me van volgers zijn beeld idealiseerde, 



geleek hij op een ridder 
van St. Jan, 


een Maltheser ridder, vroom 
en 
dap- 


per, trouw 
aan 
eed 
en gelofte. 
Zijn 


welsprekendheid 
behield 
dan 
ook in 
.den eersten tijd het militaire karakter; 


i beelden 
en vergelijkingen uit het leven 



van 
een leger te 
velde kwamen 
als 


vanzelf over 
zijn lippen 
; 
hij 
sprak 


van 
de krachtsinspanning, die van den 
christen 


' gevergd 
wordt, 
van 
een 
ko- 


ninkrijk 
Gods. 
dat 
door macht 
en 
kracht 
moest worden 
gegrepen. 


Doch 
de tegenstanders, die volgens 


¡eenmaal geleerde formules hem uit hun 
iperspectiet 
beoordeelden, 
en 
nog 
in 


i hem 
een 
man enkel van het verleden 
¡zagen, 
verdwaald, zooals zij meenden, 
jin.de XlXe 
eeuw, vergisten zich groo- 


jlelijks. 
Sterker 
nog 
misschien 
dan 
¡zij, had hij een toekomst-ideaal. 
lli¡ 


( zou, veroordeelende wat 
in 
de negen- 


! tiende eeuw, op 't voetspoor der Fran- 
IjSche revolutie in 1789, was gedaan, po- 
ll gen 
over 
te stappen 
en 
vasten 
voet 


ji te krijgen tot in de twintigste eeuw. Hij 
i! zon 
liet 
inJniJutHsni! 
in Frankrijks 


( instellingen 
g;ian 
bestrijden en al 
zijn 


i ! krachten 
wijden 
aan 
de 
vrijmaking 


ji van het arbeidersvolk. 


j 
Hoe juist en hoe fraai 
is dit alles 


I gezegd 
! 
Hoe 
goed 
kent 
de heer 


i 
den man, wiens persoon en 


¡I optreden hij 
ons wilde verklaren 
! 


|' Neen, I>e Mun behoort niet 
tot hen. 


|die 
treuren 
over het 
verleden en 


I vreezen voor de toekomst. 
Hij 
be- 


hoort niet tot lien, die aan liet 
stan- 
den-vooroordeel alles 
opofferen, of 
zich blind staren op vormen, 
waar- 
uit de geest verdwenen 
is. Hij, 
do 



man van 
hooge geboorte en hooge 


i ontwikkeling, hij is tot de massa ge- 
gaan cu heeft in de werklieden zijne 
broeders geëerd. Eu hij volgde daar- 
bij het voetspoor van zoovele andero 


Ketteler, van een \ ogelsang, die aö 
baanbrekers 
werden der ||)iristelijk- 


sociale beweging. 
Juist omdat deze 


mannen zoo hoog stonden, waren zij 
zulke uitnemende kampioenen voor 
de zaak des volks. 
Juist, omdat zij 
zulk een levendig besef hadden van 
de 
verplichtingen aan hun positie 


verbonden, werden zij 
democraten 


in den goeden zin 
des woords. Kn 


hun voorbeeld 
is een beschaming 


voor hen, die in 't maatschappelijk 
leven 
met 
echten 
parvenu-trots 


steeds naar boven en nooit naar 
be- 


neden zien. 


FEUILLETON. 


Un sentencia sabir. 


Rey Handibar tabata un homber nía- 


sjar instruí 
¡ sahi. 
l'.l a biaba den toer 


su 
estadonan 
pa é 
mes 
mira 
bon, i, 


afín di 
no ta ganjá pa falsoe aparien- 


cia, 
el tabata biaba como 
un ciudada- 


no sin trabao 
i coe un nomber falsoe. 


Di 
es manera 
el 
a observa diferente 


asunto 
di importancia, asuntonan, 
di 


cual el 
no tabatin antes ni di mas mí- 


nimo idea. ■No solamente el a bisjita 
ciudad- i aldeaitan, ma de bez en cuan- 
do el a haci su entrada també den clio- 
zanan di mas p>ober. 


Un dia, deú un 
bibar pober, el a 


baja un bieuw,coe diez-dos jioe-muber, 


—"Ta bo jtoe esakinan '{" rey a pun- 


tra e muher/kende tabata muy admi- 
ra 
koe 
un inobel 
a pisa pia den su 


miserabel bibak. 


—"Si," el i responde 
suspirando, 
i 


mi 
no sabi, I kiko 
mi 
mes'e 


. haci 


doena nan líon di come i di bisti.. 


—"Si bota 
consentí, anto ora 
mi 


regresa, lo «li toema uno i bai coe ne 
; 


ata un onza f— adios." 


' 


E 
poberepto 
muher tabata 
masjar 


contentoe 
(Vi 
es judanza inesperado 
; 


ma 
su jioer an 
tabata riba weboe, 
pa- 


sobra 
seme íante promesa hací pa un 


senjor 
tan ricoe, no tabata 
un 
eos di 


loco. 


:: ' 
':y, 
' V' 
'v 


"Cual di 
es 
diez-dos lo é 
bai coe 


né ?" toer tabata corda. 


E 
mayor dici: 
"Según coestumber 


ami mester casa di promé. 


—"Aki 
no tin nada di coestumber," 



é di dos dici. 


—"Esai ta berdad!" c otronan a grita, 


coe excepción 
di 
e major 
i 
é di 
mas 


chikitoe, 
kende tabatin 
solamente cin- ¡ 


coe anja i di mas boenita. 


E mamaa cai sinta coe su trabao tnei-; 


mei di nan, i tabata spierta nan di ta ac- 
tivo. 
Ma trabao 
di 
su jioenan no kier 


a 
logra manera 
tabata 
coestumber 
; 


c proposición 
tabata 
ocupa 
su cabez 


masjar ; é tabata desea mihor di 
dre- 


cha 
nan panjanan, 
penja 
nan cabei 


mas boenita, asina koe cada uno taba- 
ta mira otro coe 
un wowo di jaloes. 


Coe impaciencia nan tabata spera 
je- 


gada di 
es stranjero ; 
i el a bini real- 


mente, i toemando e di 
mas chikitoe, 


koe 
jama Libena, na su mán, el dici coe 


e mama: 


—"Es chikitoe aki 
mi tabata desea 



masjar di toema cerca mi." 


—"Kiko lo bo haci di djé ?" e mama 


a puntra. 


—"Mi 
jioe adoptivo, pasobra mino 


tin ningún. 
Bota contentoe?',' 


" 


—"Sigur." 


- 


E otro muchanan, .muda di admira- 


ción, no a papia ni un pia di palabra. 


Rej* a saca un beursji jen di placa di 


oro doena e pober familia, i drenta den 
sjers huntoe coe Libena i a sigi pa cas. 


Rey tabatin tres jioe homber, di-mas 
chikitoe tabatin diez anja. 


—"i". a. í 
un roeman multé pa 
boso," é dici coe nan. 
loer tres 
a jega cerca djé i zoentje. 


_ Desdi 
e dia Libena tabata conside- 
ra como princesa. 
Solamente e criar 
homber, koe 
a compañía rey, 
tabata 
sabi kende é tabata. 
Dia 
pa dia Li- 
bena tabata bira mas 
i mas boenita, i 


e prinsnan chikitoe tabata stimé mas i 
mas també ; 
la reina tabata stimé co- 


mo su jioe; 
su criarnan tabata 
des- 
precié na scondir. 
E 
di promé, 
fcoe 


idbata sabi di oenda 
el 
a bini, a bisa 
un 
otro, i esaki 
na 
un tercero, té por- 
lin toer a haja sabi. 
E prinsnan no ta- 


bata saW nada di es historia. 
N'an ta- 
bata masjar pegA coe Libena, semper 
toer tabata huntoe, nan tabata 
busca 
semper di tenéle contentoe i di doené 
toer loké é pidi. 


Un dia é major 
a doena orde 
na 


cochero di sia sjers, como princesa ta- 
bata desea di bat rijde. 
E cochero a 


bai den stal, i keriendo koe nan lo no 
tendé papia, é dici coe boz abao 
: 


' —"Nan ta liaci masjar eos coe jioe 
di 
un limosnero 
; ni pa un 
princesa 


nací nan por haci tantoe eos asina.". 
—"Kiko bo dici ?" e prins a puntré 


i a cohé é cochero 
na 
su braza ter.é. 
"Libena; no ta nos roeman anto ?" 


" 


E cochero, morto di spantoe, a 
res- 


pondé. temblando, koe el no por bisa 
nada.. 
. 



—"Si 
bo no doena mi un splicasion," 


le prins 
a sigi 
papia, "anio lo 
mi bai 



kega coe mi tata." 


—"Mi 
no sabi sino lokt' 
mi a tcndé 


cerca 
e otro criarnan," el a responde*. 
"Nan ta conta, koe rey a enmpra prin- 
cesa Libena na un aldea." 


Riba es palabranan e prins a bai bus- 


ca su 
otro roemannan 
: 
"Scuclia," 
ó 


dici masjar alegre, "Libena 
no ta nos 


roeman." 


—"Anto mi por casa coe n'é," e ma- 


yor dici. 


—"Nú, ami," e di dos a contesta. 
—"Ami," e di tres dici. 
—"Mi, como mayor, 
ti» mas 
dere- 



chi," 
e mayor dici: "mi 
ta bai unbé 


cerca 
mi tata pa puntré, 
si mi 
no por 


casa coe Libena." 


E 
dos otro prinsnan a sigié. pa nan 


també haci lialua nan deseo. 
Rey vla 


reina tabata 
masjar admira, 
koe nan 


jioe tabata sinti nan asina feliz, di 110 
ta roeman di Libena. 


—"Bo 
no 
ta stimé 
mas ?" rey 
a 


puntra. 


—"Sigur-sigur," 
e di mas 
chikitOe 


dici; mi roemannan ta 
desea di casa 


coe n'é." 


—"I bo també ?" mi ta supone. 
—"Lo mi no 
ta feliz, si lo el no ta. 


toca mi." 


— "Boso toer tres kier casa anto ?" 
—«'Si, sí!" 


—"Toer tres 
; ma esai 
ta imposibel 


Scucha, mi 'jioenan, loké mi. tin di prQ- 


pone. 
Ba¡ i biahd henler mun doe, i é; 



koe 
trece 
e 
eos 
di m;lior !•> cusa 
o>e,; 


Libena. 
lioso ta acepta 



—"Si, sí, sigur !" 
i 


K prinsnan 
a bai 
i 
tre* «lia iargoej 


nan 
a bialia 
coe otro sin por 
a desea- 



bri ni di 
mas mínimo eos di importan- 



cía. 
Ks ora un di nan dici 
: 



—"Mi 
ta keré, 
koe 
nos lo por haci 



mihor, di busca 
cada 
uno, 
separa di! 


otro, lo cual é ta desea." 



—"Masjá 
bon!" 
e otro 
roeman 
ai 


grita. 


1 nan toer tres, es ora ai huntoe 
den 



un posada, a ha i riba camina diferente, 



liustando 
coe 
otro pa 
despues di 
>jn 



anja 
nan bolbé contra 
coe otro den es 



inc.s posada. 



E 
mayor a jega den un 
stad i a mira 



un 
poreion di hende reuní na un mar-i 


sió, 
• El a puntra motíboe di esai i ei; 


a haja pa respondí 
: 



—"Nos ta mira un 
sjers grandi, koe| 


ta na bendé 
: 
es homber pober 
ta pidi 



ííiii 
onza p'é." 


—"I 
talbez tin un hende. koe tin bo- 
l intad 
pa coempré ?" 


—"Ho 
ta loco 
Lo 
bo 
kier doené 
mil onza pa 
es sjers miserabel ai 
? 
Bo 


no tin miedoe. pa 
nan 
no 
haci bufón 



'dibor" 


I 
coe 
un cara rabia toer 
koe tabata 
ai presente a keda mira e prins, ken- 
de awor 
a bai cerca e bendedor i bisé: 


—"Pakiko bota pidi un 
suma asina 


~.grandi pa es sjers chikitoé ai ?"■ 
—"O 
ta un pjeza 
milagroso !" 
e ari. 


lia no dici 
: "bono tacaba 
di drenta| 


«idén. koe 
den 
'.tn 
tregá 
di 
\vo\vo 
bol 


la oentia koe bo tin deseo." 



— l)i 
berde, ta 
un invención remar-¡i 


cabe!," 
e prins 
dici ; ata mil onza." 



El 
a tírenla 
e sjers, i el 
no acaba|¡ 


ai papia, koe el 
a kier hajé naespo-jj 


¡sada. koe 
el tabata aia, pa topa coe su 



¡roemannan, según nan a combini. Con- 
¡tentoe di ta posedé 
un sjers milagroso. 


¡e¡ '.abata pensa, jená coe esperanza di 




mas dusji. riba Libena. 




E 
di dos prins 
a biaha hopi día na 



¡t'«er parte, si:i a mira algo remarcabei. |j 



El a 
bai 
den un 
stad 
i na porta ela,j 


¡topa un 
anciano, 
kende 
a ofrece 
un Ij 



binoelo pa coempra. 
Hopi hende a mi- ;| 


iré, 
mu 
ura 
nan 
puntra prijs, 
nan ta-i 



bata 
bai sacudiendo cabcz. 
! 



—"•Coempré,' 
e negociante dici coe i 
|e prins; "no ta tantoe : dos mil onza." 


—"Kiko r" 
dos mil 
onza 
pa 
un 
bi- 


noelo ?" 


—"Si, 
ma e 
koe 
usa 
es biuoclo, ta 


mira toer loké é ta desea/' 


—"Ata dos mil onza anto." 
E prins 


tabata desea di mira 
e posada 
oenda 


nan inester topa coe otro, i na 
e mes 


instante el a mira su roeman, kende ta- 
baia muy contentoe. 
El 
a monta su 


cabai pa é bai cerca su roeman. 


E prins di mas Ciiikitoe tabata catri- 


na toer camina sin sosiegoe, cardando 
noema riba Libena. 
Despues 
di hopi 


camna 
el 
a 
jega un dia ná un stad 
; 


na 
un 
plaza tabatin 
un 
multitud 
, di 


hende rond 
di 
un muhé 
bieuw, koe 


kier 
a bendé 
tres appel 
; pa cada ap-i, 


pel el tabata pidi diez onza. 


—"Ta loco sú 
un hende 
por tá di i 


paga diez onza pa un appel," 
toer ta- 
i 
bata bisa, i nan tabata bai hariendo. 


E 
prins 
a comprendé, 
koe 
es ap- 
j 


pel 
mester ta posedé 
un calidad partí- 


cular. 
i sin bieder 
el a coempra nan. 
11 


—"lío ta liací masjar bon," e mulié i 


díci. "pasobra sí un hende ta na punto;] 
di moeri, bo doené 
e appelnan ai, el;i 


ta haja bida." 
I 
Coe alegría e 
prins 
a bai 
na e po- j; 


sada. 
oenda su roemannan tabata speré j 


impaciente. 
!¡ 


—"Oenda 
bo 
a keda asina tantoe ?" ¡! 


—"Mí tabata busca uñó otro milagro." jj 
—"I kiko bo a haja ?" 
—•'Tres appel.'' 
• 


—"E»ai 
ta 
un encuentro sin balor," ; 


e mayor ilici 
; :*'ami tin. henteramente) 


uu otro eos; un 
sjers, koe hende por¡j 


coerí coe n'é den laria mescos koe riba ij 
ala di bientoe; i 
nos 
loeman 
tin un, 


binoclo.- koe, 
com leuw 
koe un eos ti,| 


el por tniré 
i conoce ! 
' Larga nos mira 


pa un ratoe palacio di nos tata." 


Un 
despues di otro tabata mira coe 


e binoclo, i nan 
tabata 
spanta. 
Toer 


bentana di palacio tabata cerá i criar- 
nan tabata bai-bini, coe desésperacion 
braza liaIza na cieloe. 


—•'Ta 
kiko esai por 
ta nifica ?" 
e 


mayor díci; "tin un hende enfermo aí, 
ó koe podisé a moeri caba." 
' 


E.segundo prins a toema e binoclo 


i dicí 
: 
Mi ta desea di mira mi mayor. 



nan 
i Lí bena." 
El 
a dal 
un gritoe 


jtristoe, pasoüra el 
a mira rey, la reina 



i Libena. toer tres taliata líala ¡>a inoeri. 



1.1 a 
toer tres coiné e appel, 



i no ta 
di aducirá! nan no a Inicié koe 



toer a ¡amanta para unbé, i tabata cura, 
l'or nada 
a poerba nan cien- 
jcia pa consegi 
cura, e prins di mas 
jchikitoe a logra rliaci 
esai. Toer hende 


jtabata 
felicité, ¡'.rey 
a bisé coe awa 


j na wowo 
: 


I 


— " Libena, ta toca bo, 
si no tabata 


i; pa bo judanza, lo 
a moeri." 


i 


~ 
tata, 
e 'segundo 
jioe dici. 


j| 'sin mi 
binoclo 
nos lo no por a mira, 


¡| *oe boso tabata enúJrmo 
; 
Libena 
ta 


|)di mi anto." 



•, e prins mayor a replica, "el 



ta 
toca mi, pasobra si,n mi sjers lo ta- 



bata imposibel koe nos 
a jega asina 


jl lihe aki 
pa por 
a sal¡»a boso." 


i 
Key tabata hajé den rnuchoe dilicul- 


|¡ tad. 
roer 
su jioenan I ;ier a 
casa coe 


j| Libena i según ta pareé 
oer tin 
e mes 



dereehi. 
El 
jama liu< ¿nan di su rei- 



no pa por decidi ariba es asunt je. Nan 



a studia, nan 
a samina,t pleita, debatí, 



ma 
en baño.. Rey mes [kier a asistí na 



un 
sesión, ma el no pojr 
a resistí na 
tantoe 
pleitamentoe 
i dfcbatimentoe, i 


sin por a papía nada, el albai. 
"Sire", un di su camkreronan dici, 


nunca es sabionan lo .bin 
na un acuer- 
do coe 
otro. 
Ta nan co 
¡ esaki, 
i 
nan 


lo no ta desea nada otro) koe di líala 
nan debatimentoe mas i 
mas. 
r '• 
. 


. 
— "Ta berdad", rey a ;ontesta, ''nos- 


NIEUWSBERICHTEN. 


CURACAO. 


Kerkelijke berichten. 


Maandagavond vertrok 
de Wei- 


Eerwaarde Pater M. Daiilhaüs met 
de Gouverneur ran lleerdt naar A- 
ruba. 
ZEerw. 
denkt 
de volgende 


week hier terug te keercn. 


— Heden 
vertrekt, 
11a 
verleden 


week 
niet gunstig gevolg het 
exa- 


men 
¡11 de Engelscho taal te heb-j 


ben afgelegd, de Eerwaarde Zuster : 
Pekpetta, 
van de Congregatie der| 


Derde 
Orde 
van de H. Dominicus, ij 
met de Gouverneur l'an d>'it Brand-\\ 
hof naar Sr. Martin. l)e Eerwaarde!! 
Zlister Pekpetua zal daar wederom ¡1 
aan de R. K. bijzondere school wor-j 
den werkzaam gesteld. 


— Tot Overste van liet St. Marti-j 
nus-gt;sticlit 
te 
Otrahandc». 
is 
be- 
¡ 


uoemd de Eerwaarde Zuster TiiÉo-j; 
Nli.K, 
en t"t 
Overste van St, Anto-jj 
nius-gcsticht te SeharloodeEerwaar- 
¡ 


de Zuster Maiwaki:tha. 
¡1 


f' 
1» IIffl 'illt 
li 
1 — lillllli»■) 
«11111 1I fcJIIi rtl 'ft II 
, I 


Officieele berichten. 


í'.ij 
(¡ouvurnements beschikking, jj 


<1.1. 
3-1 ile/.iT iriaand. N 
. <i>ÁK is be- 1' 


no.'uul tot líechter-C'ommissaris, be-1| 
last met 
do instructie van straiza- 
| 


ken 
bij den Ruad 
van Justitie op 
: 


>t. .Martin X. G. voorden tijd van i 
twee jaren. gerekend van aí den sn. 
j 


Januari !s!'j, de Heer fc. S. A. Hokk-¡¡ 
si 
lid van dien Kaad. 
>1 


Havennieuws. 
Do ¿'ruts 
II tll'h' II 
van K. 
ll*. |i 


./. .V., laatstleden Dinsdag hier aan- ¡j 
gekomen. bracht hier een mail aan. !¡ 
>vieu 
bij 
het 
lossen 
der lading te ¡i 


Demorara door een neervallende baal •! 
papier 
een been was gebroken. Hij ij 


werd in liet ï>t. Elizabeths-gasthuis )! 
opgenomen. 


*. 
li 


lihjken- berichten 
hier door dejl 


Prins Willem 
// van Trinidad aau-I 


gebracht, 
hebben 
de 
Hollandsche 
! 


Hovenwindsche eilanden niets gele- 
• 


den van den storm, die te Trinidad 
;; 
heeft ge\\ oed 
en zich in no ird-wes- 



telijke richting 
voortbewoog. 
Wel 


' TjiSfjUft-SiOrm-'-rtVO»» 


. V>ot 
. 
rinrív . ni. 


mivww*«« v»v» 
«lúe 
t*r- 'i • 


land Antigua heengegaan 
en heeft |l 


daar eenige schade aangericht. 


!; 


Hij 
Gouvernernents-beschikking !l 


van den 
dezer maand is be-j! 


paald, 
dat schepen 
komende 
van j! 


Sabanilla, 
indien 
zij passagiers ot'j! 
goederen aanboord hebben, die ge- I 
durende 
de laatste veertien 
dagen ¡! 


vóór hunne komst alhier te Karran-ij 
quilla zijn geweest, niet in deze ha-jj 
ven zullen worden toegelaten. 
't 


ff 
tK 
Ij 


Heden in 
den namiddag vertrekt !i 


de tíourci -tfiir 
I 
»« 
>l> u 
lit\uir)h"f \ 


• 
i! 


naar St. Martin N. GM%St: Eustatius 
en .Saba'. 
. 
s 
: 
x. 


Onderwijs. 


.Volgens een door ons in dank ont- 
vangen uitnOodiging zullen de Exá- 
menes generales y públicos van het 
Colegio liaralt den 30sten November 
en volgende dagen 
gehouden 
wor- 


den. 
De 
plechtige prijsuitdeelingj 
zal 
den 
yosten 
November plaats- 
1 
hebben. 
■ 


Posterij. 


!| 
.. 


: 


,| 
Lijst van onafgehaalde en onbestel- 


baar bevonden brieven: 


!j 


ij 
Juanita Alvarez, Olarissa Blijden, 


;i W 
M. N. Eghnton, A. Gorrochote- 
i'gui. .Maria Ignacia, Bertha Poetter 



p. a. Consul Fensohn, Condesa Rood- 
debit, Donencia Isoo de los Ríos, 



Aangeteekende Stukken. 
Guiseppe 
Gilberti, 
Guillermina 
jlGrttber, Simón Lugo. 
! 


Politiezaken. 


i 
In 
de laatste 
dagen is 
op 
twee i 


! verschillende plaatsen nachtelijke in- 
1 


jbraak 
met diefstal gepleegd. Naar 
Unen 
zegt, heeft de politie den dief 


• gisterenavond gearresteerd, die ook 


| verdacht wordt van medeplichtig te 


I zijn aan de diefstallen van kippen, 
welke in den laatsten tijd herhaalde- 


i! lijk te Pietermaai en Scharloo plaats 



! hadden. 


; 



Weldadigheids-voorstelling. 


De militairen 
van het Garnizoen M 
hebben 
laatstleden 
Zaterdag 
een!' 
'igoed 
werk verricht, waarvoor hun! 



ij alle lof toekomt. Over weinig krach- 



¡■ten konden /.ij beschikken, maar met 



j«lie krachten hebben zij gewoekerd, 
( 


';en het 
was alsof die krachten ver- 



'dubbeld 
waren, nu het doel van den 
J 



liefde vollen 
arbeid 
der. militaire'n 



•was: de leniging van den nood'0I) 



¡de 
zwaar geteisterde eilanden.,' 




Vandaar dat 
de 
tooneelv(»,^ste j. 



ling gegeven door.de mility¿lir 
, n van 
i 
het Garnizoen op Zater^a '; 
¡ 
T 



vember zoo uitstekend gjeslaa*"d is 
' 
* 
Zij gaven een kluchtspel} ¡~ ,•£, be- •' 
drijf; Demitltikte ]Vaarkeq 
¡¡ 
, 
, 
b'ijspe! m 
twee bedr^j ven; ¿.erí/É 



¡¡ en aaien, en een nastukje irTëén be- 



¡'drijf 
: 
{¡utuzen. 
j 




! 
Wanneer wij 
zeggen, 
dat 
deze! 



'\ voorstelling uitstekend 
geslaagd is, tj 4 
jdan denke men niet, dat wij Zater- j¡ J 
!' dagavond volmaakte 
acteurs 
voor 
! 


i!ons hadden, bij wje de kunst de na-ii 
i| tuur 
is te hulp gekomen; neen, de ¡i 


|¡ rollen werden 
gespeeld door men- ¡i 


jschen uit het 
gewone dagelijkschj 


i; leven, in onvervalschte natuur, taalj 
{jen 
gebaar, doch daarom juist zooi 


¡¡frisch, 
zoo 
natuurlijk, 
zoo zonder! 


¡aanmatiging, dat waar wegens on-j 


!¡ geoefendheid 
de 
regels 
der kunst! 


werden 
overtreden, die fouten 
on- 
i; 


middellijk werden vergeven bíj 
de 


gedachte:- Het pogen zelfs is schoon 
ín het worstelperk der kunst. 
¡ 5. 
Met voldoening mogen «latiook de 
militairen terugzien op hun arbeid 
van laatstleden Zaterdag en zeker 
groot gaan op het behaald succes. 


De 
opbrengst 
van 
dien 
avond, 


waarbij een bijdrage uit do cantine- 
las van fSá.SO, bedroeg 
fl5O. 
De 


kosten 
electrische 
verlichting 


zoowel van Zaterdag- als 
van Vrij- 


dagavond bij de algemeene repetitie 
nam de Heer L. li. Smitii geheel voor ¡ 
zijne rekening. 
j- 


. 
. 
li:i 
Ingezonden Mededeelingen. 


BEKWAME GENEESHEEREN 



zeggen, dat lietgeen onaangenaam 'i 
lis voor den smaak, liet zij dan voed-j| 
sel of geneesmiddel, weinig bevor-'j 
derlijk is voor een systeem. Waar-ij 
scliijnlijk is dit tot op zekere hoogte j 
de oorzaak, d:it men in 
zoo vele ge- ! 


vallei) 
nalaat levertraan te gebrui-jl 


iken. Tot nu 
toe 
was de walgelijke'! 
smaak voorde meesten een onover- : | 
komelijke moeilijkheid. Dit beletsel; 
nu 
is geheel en ai weggenomen door 
; 


HET PREPARAAT 



VAX WA.MPOLKj 


«lat alle herstal en genezing aanbrei}.- ' 
■gende kracht der 
:d¡H 
«loor ons 
wordt uit! 
versche kabeljauvvL!Vers 
. 
/>,, sllia(,k i 
en fvenznodr reifo z¡¡„ 
~a u;jj, 


verdwenen, 
Iíy«;lírb¡ j heeft dit pre pa- :! 
raat ook 
zeldzame genees-! 



kracht 
v an 
,i,, 
Hypophosphiten- ; 



sirooj>. /van ,1,. Kxtracten van mout jl 
en f.erseschillen, waarmede deze le- H 
Tt \l'traan 
vermengd is. 
Vóór 
denjj, 
Maaltijd gebruikt helpt het prepa- L 
raat van \Vampole de spijsvertering, 



zet bloed aan, overwint zwakte en 



uitputting, herstelt de krachten 
en 


voorkomt 
en 
geneest 
de 
koorts, 



rheumatisme, 
buikziekte, 
algemeo- 
| 


ne verzwakking, 
longaandoeningen, 
j 


en alle ongesteldheden, 
die voortko- L 


men uit bloedbederf. liet is een ge- 
; 


neesmiddel,dut het einde dezer schit- 
terende eeuw waardig is, een zaak, 
die alles overtreft. 
Het is zoet als 


honig. 
Eén tlesch overtuigt reeds en 



men lean er niet mede bedrogen wor- 
den. 
Het 
is t« verkrijgen 
bij alle! 
apothekers jr fLz—- 


EMULSION DE SCOTT. 


Jr 
'i 
lüyCoRREo Dt Amkrica, 
que acab;\. I 
mtö 
de recibir, 
viene 
como siempre!;. 


repleto.de gráficas ilustraciones y artícu-li, 
los interesantísimos. Los nuevos inven- ¡i'] 
tos. los 
episodios de la guerra, retra-jj; 


tos 
de personajes ¡lustres, artículos de ¡j: 


gran interés 
para los 
médicos, otro j 


concurso 
provechosísimo... .todo 
esto ¡j, 


i 


y mucho más hallarán nuestros lecto- 
res en las columnas del ilustrado co- 
lega neoyorkino. 


El Corrko i>e América se halla 
en 


todas las boticas 
y droguerías al por 


mayor á la disposición de todo el que 
se 
tome la molestia 
de pedirlo. 
El 


presente 
número reviste 
especial 
inte- 


res por 
ser el que decide la distribu- 


ción de premios con motivo del concur- 
so 
en que tantas personas han tomado 


parte haciendo cálculos sobre el núme- 
ro 
de veces que aparecerán 
en él las 



palabras: 
Emulsión—Scott—Salvación 



—Niños. 


NEDERLAND. 







L. 
Vrouwe-Gasthuisteamsterdam. 
1 


Va» het O. L. Vroa\ve-(iasthuis, 


dut door Mgr. C. 
J. .M. Bottennin- 


iio, Bisschop 
van Haarlem. is inge- 
wijd, is in Ik Tijd 
een uitvoerige 


beschrijving opgenomen. Wij 
out- 


I leenen daaraan het volsrende: 
i 


j 
llet 
terrein, 254 meter 
lang 
enii.* 


1meter breed, 
is voor Amsterdam 
/eer 


¡gunstig gelegen 
en 
heel: 
een 
goede 


[frist 
in 't belendend 
Oosterpark. 


Op 
den om 
zijn deugden en gebre- 


ken 
bekenden Anisterdamschen bodem 


is vooreerst 
het 
zand 
gebracht, 
4 M. 


itr>óg.v De 
muren 
zijn gemetseld 
van 


waalsteen o¡> 
een 
onderheide houten 



fundeering [palen 
van 
14 M. ten koste 



van 
ruim 
vijftig-duizend 
gulden.) 



waartusschen 'een laag trasraamsteeneu 
¡van kruikaarde, die 't 
voordeel 
heelt 



geen vocht 
van 
den 
bodem 
door 
t'; 


¡hiten 
en 
tevens 
de 
lucht 
onder 
de 


vloeren ververscht. 
Alles 
wat 
onder 



waterpeil ligt, is 
voorzien 
van 
water- 



dicht 
metselwerk. 



Het 
Ziekenhuis 
is 
gebouwd 
naar '1 


puvil;oensysteem 
en 
«ie gebouwen zijn 


zoo 
verdeeld. 
dat 
de 
ziekenzalen 


met wandelgalerijen 
zooveel 
mogelijk 


|op 
t Zuiden liggen, 
de dienstlokalen 



moeten 
t 
zoeken op 
't Noorden. 



De afgezonderde gebouwen zijn alle, 



alleen 
gelijkvloers, 
onderling 
verbon- 


j den door overdekte verwarmde gangen, 
wat bij 
het 
zoo 
afwisselend 
klimaat 


voor zieken 
en 
verplegend 
personeel 


groote voordeelen heeft 
en 
voorkomt, 


dat de ventilatie tusschen de gebouwen 
door de laagte iler gangen belemmerd 
wordt; gezellige tuintjes in de zoo ge- 
vormde vierkanten 
zullen 
de 
noodige 


afwisseling 
brengen en aan 
de gansche 



inrichting 
een 
vriendelijk, 
huiselijk 



aanzien 
geven. 



Het 
hoofd-of 
administratiegebouw 
'aan de lste Oosterparkstraa». heeft aan- 
tgename, prettige lijnen. 
Treedt 
men 


I I ier, na 
een 
olik op 't zoo wél in den 


| Cfv-vel geplaatste 
beeld 
van de 
Troos- 


jte.-es der bedrukten 
in 
den 
ruimen 


1hoofdingang, 
dan 
vallen 
ons op 
de 


¡groot» afmetingen 
van 
de door 
een 


AM 'lts 'O te bl 
CVRAC A O 


rnesté 
busca 
un otro camina. 
I.argai 


proclama koe toer mí suhetonan 
ta in-! 


viti 
pa samina i decidí ariba 
t-s cues-1 


tion. koe 
ta pone mi tristoe. 


Su manecé sala, 
destina pa hue/tian, j 


tabata abrí 
pa 
toer tiende. Rey tabata 


sintá ai riba 
su 
trono, 
c.jo la reina i) 


Libena banda 
di djé. 
I'. 
prins mayor | 


també tabatai coe su sjers; 
e di dos ¡ 


coe su 
binoclo, solamente e di mas chi-j 


kítoe 
no tabatin nada. 
iJeti nan pre- 


sencia hueznan 
a sígi nan pleito, i sin 


temor ciudadanonan i hendenan di pue- 
blo tabata doena nan huicio. Rey, cansá 
di 
es fuerzo baño, a cera sesión, net 


ora 
un homber bíeuw, koe, despues di 


a baha 
s» cabez coe respet 
pa rey i 


prinsnan, 
a toema 
palabra 
i dici: 


— <'Ki un pleito largo i inútil ! Com 


lo é termina ? 
Toer tres tin hopi mé- 


ritO) 
nía 
nan situación no 
ta méseos 


mas. 
E mayor tin un sjers milagroso; 


e segundo 
un binoclo. 
Edi 
mas chi- 


kitoe no tin 
nada mas, 
pasobra nan a 


comé su appeinan, i hustamente conio 
el no tin nada 
mas, Libena ta toke. 


Loco 
di contentoe rey 
a 
lamanta 


para i 
a braza 
e anciano, kende el 
a 


felicita pa su decisión sabi. 
Hueznan 


tabata berguenzá, koe nan a pleita así- 


na tantoe tempoe 
por 
nada. 
E 
dos 


,prinsnan. 
coe 
nan obheto 
koe ta haci 


".milagro, 
a consola nan 
coe falta di Lí- 


• bena! 
i 
e di mas chikitoe, koe 
tabata 


estima 
e moza boenita i sirnpatica 
mas 



coe 
toer eos, a casa coe 
ne i nan 
a 


biba : altamente fortuna. 
•;/ 


kloeke ijzerconstructie overwelfde hal 
waarin aan 



beide 
zijden 
loges 
zijn 
voor den portier, bureaux 
voor 
den 
telephoondienst 
enz. 


Naar rechts 
van den ingang de ad- 
ministratie-kamer, 
spreekkamer 


- voor 
den 
eerw. 
Overste, dén 
geneesheer-di- 


recteur, polikliniekkamer 
voor inwen- 
dige zieken 
enz. Ook hier 
de ingang 
voor 
een 
zeer groote hydraulisch-elèc- 


trisch werkende lift, 
die 
echter ook 
aan 
de andere 
zijde 
toegankelijk is! 


van uit 
een 
gang, welke weer met de ' 


paviljoenen in verbinding staat. De pa-! 
tienten 
kunnen 
dus zoo noodignogtej 
bed, 
naar de op de eerste verdieping 
liggende groote operatiekamer 
worden 


vervoerd. 


De 
groote 
operatiekamer 
9 M. bij 


659 M. ligt boven, zeer rustig aan de 
achterzijde 
van 
dit hoofdgebouw. 
| 


De versché lucht, die naar de opera- ' 


tiekamer stroomt, wordt om 
mogelijk'! 


medegevoerde 
stof 
en onreinheden te- H 


gen 
te 
houden, door 
gaas gefiltreerd, ij 


terwijl 
een electrisch 
gedreven ventiel '1 


verbruikte 
lucht afvoert. Op deze ope-i' 


ratiekamer volgen 
aan 
de 
eer.e 
zijde ¡i 


lokalen 
met bewaarplaatsen 
voor in- \' 


strumenieii, voor het steriliseeren van ;i 
verbanden, enz; 
aan de andere zijde:'j 
rustkamer 
voor 
geopereerden 
o! 
ter j! 


voorbereiding van operaties, wanneer de i! 
zieke uit de lift hier is binnengebracht, 
opdat datgene wal in het belang van den ij 
lijder 
noodig 
is, 
kalm 
volgens 
alle,' 


nieuwe en nieuwst' 1 eischen 
en zoo lief- 



devol 
mogelijk kunne 
geschieden. 
i' 


De groote dwarsgang, aan de o*>ster-!j 


parkstraat, verbindt al de paviljoenen li 


•en wel: 
a!s 
men kijkt 
in 
de richting'; 


der kapel, heeft 
men 
naar 
rechts de:' 


vrouwen 
en naar links de mannen-pa-! 


viijocnen, en aan 
beide zijde zalen voor!: 


inwendige 
en 
chirurgische 
zieken 
en j 


een 
gemeenschappelijke 
kinderzaal. 
1 


Deze paviljoenen (Vuorloopig slechts 
2 
I 


en 
2 tijdelijke barakken) zijn zeer goed j 


•gedacht. 


De 
bouwmeester lileys bracht 
hier j 


twee 
zalen ieder rtiini achttien meter ¡ 


lang 
en 
acht 
en 
een 
halven 
meter 


breed, 
ieder 
niet 
tien 
openslaande ! 


ramen 
en boven-tuimelranien 
en even- !¡ 


zoo 
op 
de eerste verdiejiig. in één ge- ij 


louw 
en 
scheidde ze 
door 
de dienst 


lokalen, isolatiekamers 
en 
de 
groóte i 


verbindingsgang. 


Ook 
de ligging der 
paviljoenen 
is 'j 


gunstig om 
van 
't 
zonlicht 
znuvc.'l 
< 


mogelijk 
voordeel 
te kunnen 
trekken. 


IJij iedere 
zaal is een 
rui m dagverblijf 


en 
een overdekte 
op 
het 
zuidwesten 


gelegen wandelplaats 
voor 
herstellen- 



den. Ook 
een solide ijzeren brandtrap ! 


verbindt 
hier boven-en benedenverdie- 


ping. 


De paviljoenen en andere geoouwen 


Worden 
van uit 't ketelhuis 
verwarmd 


door stoom 
van 
lage 
drukking, 
die 


zijn 
warmte afgeeft vooral door de o- 


vera! 
doelmatig geplaatste radiatoren, 


verwarmingslichamen of te wel kachels. 


De versche buitenlucht stroomt door j 


een kopergaasfilter langs deze verwar- 
mingslichamen binnen, 
en wordt weer 


afgevoerd door ventilatie-kanalen, die 
men naar willekeur kan sluiten, maar 
die in verbinding staan met een koker 
waaruit 
de lucht 
door 
een 
electrisch 


gedreven geruiscliloos werkend toestel 
wordt weggemalen, 
Op 
. deze 
wijze 


kan nagenoeg 6 M 
versche lucht 
per 


uur 
en per krip 
worden aangevoerd. 


L»e grootte der kachels is zóó berekend 
dat 
's winters, bij,een koude van —lo 


gr. 
C., op de zalen 
een temperatuur 


var.-f 
Jo gr. C. en in de gangen van 


io gr. C. kan worden verkregen. 


-¡-Doorgaande tot vlak aan 
de Ruysch- 


straat komen wij aan't lijkenhuis met 
bijzetkamer, en 
een groot kanaal 
ge- 


bouwd naar het systeem-Mornier voert 
de bedorven lucht 
van hieruit midden 


in 
den grooten 
stnomschoorsteen. 
Ho- 


ven liet lijkenhuis is 
een laboratorium 


voor microscopie en 
bacteorologie met 


bergplaatsen. 


In het 
gedeelte van 
den tuin aan de 


's Gravesandestraat, waar de inrichting 
voor 
besmettelijke 
zieken 
nog 
moet 


worden verbouwd, daar de kosten voor 
een blijvende barak, 
helaas 
te groot 


zijn 
— staat de 
groote oven 
voor <le 


desinfectie van matrassen, enz, 
met de 


gebruikelijke afdeelingen voor besmette 
en onbesmette 
goederen 
en een 
bad 


met 
2 zijkamertjes, 


1 Jij de inrichting behoort verder een 


belangrijke, 
groote 
stoom wasscherij 


met kook ketels 
voor 
vuil linnengoed 


ut verbandlinnen, 
droogzolders 
enz,, 


enz. alles naar de laatste eischen 
inge- 


richt. 


Ook 
de 
linnenkamer 
met ontelba- 


re kasten is evenredig aan de enorme en 
behoeite waarin moet 
worden voorzien 


het 
heeft voorzeker 
aan 
de 
dames-re- 


gentessen niet weinig 
moeite 
gekost, 


om 
al het noodige bij elkaar te 
bren- 


gen. 


lJe electrische installatie bestaat uit 


twee machines van 
120 I'. K. 
met 


dynamo's van 
160 volts, zoodanig 
ge- 


regeld 
dat zij 
met of zonder de 
l'lan- 


té-aecumulatoren-batterij 
van lJIok 
de 


lichten in 'tgebouw kunnen doen gloeien. 


Het groote gebouw aan 
de Kuysch- 


straat. het 
zusterhuis, eindelijk is doel- 


matig ingericht. 


De 
eerw. 
zusters hebben hier ruime, 


goed verlichte 
eet- en 
recreatiezalen, 


slaapzalen 
met 
cellen, 
4 
badkamers, 


ziekenzalen; 
verder 
een ruimen, 
afge- 


sloten vrijen tuin 
met waranda. 


Door 
een 
overdekte 
gang zijn 
de 


slaapzalen van 't zusterhuis 
met de ga- 


lerij 
van 
de kapel 
verbonden. 


De fraaie kapel in romaansch-renais- 


sance stijl 
met 
elegant 
torentje 
staat 


als 't zinnebeeld 
tusschen 't geheel: de 


Christus Consolator in haar triomfboog 
geschilderd, spreekt verstaanbare taal: 
'•h'cént ■duit tot Mij die belast en heliden 
ii/t 
en !k uil u 
verlichten," 


BUITENLAND. 


Rome.—Alien «ile haat dragen te- 


gen <len Paus, tegen Kome, tegen de 
PaUskerk, de Papisten, 
de 
Room- 


sclien, de zwartc/n, deultramoutanen, 
de dericalen, af zooals zij nog meer 
door de nette/uitdrukkingen van an- 
ti-Papisten génoenui worden, mogen 
de volgende, zeker onverdachte ver- 
klaring lezen van den heer dr. ilüb- 
ler. Ober-Regierungsrath 
en leeraar 


aan de universiteit van Berlijn 
: 


"Het Pontificaat, 
zoo sprak 
de 


heer Hübler in zijn college over het 
Kerkelijk Recht, 
op C October jl., is 


een der meest grootsche verschijnse- 
len ter wereld. 
Zonder het Pausdom 


zouden 
de middeleeuwen 
een buit 


der barbaarschheid 
gebleven 
zijn. 


Nog heden zou, zonder het Paus- 
dom, der volkeren vrijheid 
in het 


grootstegevaar verkeeren. Het Paus- 
dom is het beste- tegenwicht tegen 
het; almachtige 
staatsgeweld. 
Als 


het niet bestond, moest het uitgevon- 
den worden. 


—Te Sint-Gallen, in Zwitserland 


is een' vergadering gehouden, ter o- 
verweging 
welke 
maatregelen 
de 


beste zouden zijn om kostbare oude 
handschriften te bewaren. De Eerw. 
pater F. Ehrle, S. J., prefect van de 
Vaticaansche 
bibliotheek, 


' had dit 


plan opgeworpen en een groot aan- 
tal bibliothecarissen 
en 
directeurs 


,van museums 
uit alle lauden van 


Europa hebben hieraan 
gevolg ge- 


geveu. 
Onder 
hen 
bevonden zich 


Erof. Mommsen uit Berlijn, dr. Von' 


AUtmann, direct.- der Koninklijke 
Hof- en Staatsbibliotheek 
te Müu- 


chen, Michelson uit Oxford, Uhate- 
lain van de Soborne te Parijs, ridder 
Zeiszberg, dir. der hofbibliotheek te 
Weenen, enz. 


Algemeen werd de 
noodzakelijk- 


heid betoogd, de handschriften, die 
het meest gevaar loopen. verloren te 



gaan, door middel der pnotographie 
• 


te behouden. 
Mannen, zooals bijv.;! 


Mommsen (een intieme 
\ riend 
van ij 


de .V. Fr. IV. J en ridder 
Von Zeis/.- 



berg en anderen, 
schijnen 
dus niet 


de meening toegedaan, dat de Kerk . 
een vijandin der wetenschap is; in-|j 
tegendeel, zij geven gehoor aan de¡ 


.... oproeping vaneen Jesuïet. 


Bij 
de sluiting van 
liet 
congres 



betuigde prof. Mommsen. 
een der 



meest bekende professoren der Jser- 
lijnsche universiteit, /.¡ju oprechten 
dank aan 
den Eerw. 
pater Jesuïet 


Ehrle, prefect van do Vaticaansehe ; 
bibliotheek. Pater Ehrle, 
zou /.eide; 


hij, heeft 
deze conferentie 
niet al- 


leen deu luister van een roemrijken 
naam. maar ook een buitengewoon 
krachtdadige 
werkzaamheid 
bijge- 


zet. 
Vervolgens 
richtte 
iiij 
zijne 


dankbetuigingen 
tot 
den H. Stoel, 
ij 


die zooveel 
steun schenkt 
aan we-1 


tenschappelijlie 
werken, en begroet* !j 


te in 
de 
Vaticaan.sche bibliotheek 


ileu hurlcxtceii 
ruit 
alle irrh-iisrh<ij>' 


pen. Pater Ehrle dankte geroerd. 


Handelsreizigers in liberalisme en 


vrijdenkerij zullen 
niettemin 
even 



hard als tot dusverre blijven uitvaren 



tegen de domperigheid van liet Ka-'¡ 
tholicisme, zegt de l!un l'uhlic. 


'i 
Frankrijk.-Terwijl juist, naar ¡j 
aanleiding van sommige voorvallen 'i 
der laatste 
weken. 
— wij 
noemen \\ 


slechts de vlucht van Esterhazv, 
do'j 


bekentenis 
en den daarop gevolg- ,j 
den zelfmoord van kolonel Henrv —, 
ook bij sommige aanvankelijk zeer' 
besliste 
tegenstanders 
der revisie' 


van het proces-Dreyfus de vraag be- ¡ 
gon te rijzen 
: of het, alles in 
aan-, 


merking genomen, maar niet beter ¡ 
zou zijn de in het loven geroepen ! 
agitatie door een herziening van de ¡ 
in- 1894 
gehouden 
rechtsspraak 
te' 


bezweren, — brengen de frar.sche'bla- j 
den ons den tekst van een ter alge- 
meene jaarvergadering der vrijmet- ¡ 
selarij te Parijs met eenparige stem- 
! 


men aangenomen motie, die luidt als 
volgt 
: 



• 



De vrijmetselaren van het, Groot-Oos- 


ten van Frankrijk, 
vertegenwoordigd 


door de leden der algemeene 
vergade- 


ring van iS<jS ; 



getrouw 
aan 
de overleveringen, 
die 


de trots uitmaken 
van de 
vrijmetsela- 


rij, getrouw aan de beginselen 
der re- ! 


volutie. 
die alle mensthen. van wat ras ¡I 


ook, of 
tot welke wijsgeerige of gods- ; 



dienstige overtuiging 
ook liehooren.l. I 
ivoor 
de 
wet gelijk verklaarde 
en aan :j 


¡allen 
de 
waarborgen 
eener 
gelijke ;j 



rechtsbedeeling 
heelt 
toegezegd; 
*.-•>!.] 


geestdrift voor 
de grootheid 
van 
net. 



¡fransche vaderland, waarin 
die begin-1 
Iselen zijn belichaamd, 
e:i 
voorde eer j 


van zijn 
nationaal leger, 
dat voor de 


gerechtigheid moet waken en 
het men-1 


schelijk recht 
moet handhaven 
; 
! 


verklaren dal alle schennen van het j 


recht 
een verkleinen 
is van 
het 
vader- 


land 
; 


verklaren 
in 
de tegenwoordige 
om- 


standigheden, 
gelijk zij reeds verklaard 


hebben, dat liet verdedigen of 
veront- 


schuldigen 


— onder welk 
voorwendsel 


ook, 
— van 
de onwettelijkheden, 
die 


.aan sommige militaire overheden 
wor- 


den 
ten laste gelegd, een 
verraad is 


aan ,de revolutie 
gepleegd, een verloo- 


chenen 
van Frankrijk 
in 
zijn histori- 


sche 
beteekenis 
en in zijn reden 
van 


bestaan 
— een beleediging voor het le- 


ger indien dit kon 
worden 
getroffen 


door den smaad 
van 
een 
solidariteit, 


die het als een hoon afwijst 
; 


vestigen 
de aandacht 
op het 
kom- 


plot, 
, dat tegen 
de wettelijkheid 
be- 


raamd 
werd en openlijk op 
de ruwe 


kracht zich beroept tegen 
de verdedi- 


gers ván het recht; 
beschuldigen 
als 


aanleggërs van dat complot de clerica- 
len 
en de cesaristen, 
die thans 
even- 


als voorheen 
steeds vereenigd zijn door 


hun gemeenschappelijken haat tegen de 
revolutie,', de democratie en 
de Repu- 


bliek,,en samenspannen om het Frank- 
rijk van 
1789 
te vernederen, om 
het 



volksleger 
te onteeren en 
er een werk- 


tuig der reactie van te maken 
; 


wenschen de leden 
van het republi- 


keinsch ministerie geluk, 
dat het eria 


geslaagd is eindelijk 
de 
valstrikken 


van 
de eeuwige vijanden 
der vrijheid 


te verijdelen 
; 


moedigen 
ze aan om met 
vasten en 


versnelden tred 
voort 
te gaan pp 
de 


wegen 
van den democratische» 
voor* 


uitgang, die door hun daad van lovau- 




teil geëffend en verkort zullen worden 
; 



en 
. verbinden zich 
hen tot 
het einde 



toe 
te zullen 
ondersteunen 
tegen elk 



offensief optreden «.ler confessioneele of 


i; cesaristibche 
reactie, 
in 
de vervulling 


¡¡der taak, die zij 
ten bate van 
gerech- 



tighcid 
en wettelijkheid zoo 
moedig 


/ hebben ter hand genomen, 


AVij onthouden ons thans 
van elíe 


'! commentaar, later komen 
\\ ij 
mis- 


jschien op dit'stuk terug. 
De feiten 


; zij ii duidelijk, naar onze meening. 


ij Voor de verdere beoordeeling 
van 


¡•len gang der zaken, kan liet noodig 



zij 11 met 
deze dingen rekening 
te 


boliden. 


— Arthur Loth. 
van 
de 
Vérité, 
wijst in 
een 
sehoon artikel 
op den 


'band. die 
leger 
en 
geestelijkheid 


! nauw 
aan 
elkaar 
verbindt, 
— den 


'¡band 
van offer en 
toewijding. 
< ».ilc 


¡jde geestelijke staat is,/egt hij. een 
'i school 
van opoffeiiug. 
De priester 


i| en 
de religieus 
ziju 
— ofschoon 
de 


mogelijkheid 
voor 
hen 
misschien 


niet zoo spoedig werkelijkheid wordt 


— bereid, evenals de soldaat, om zich 



op 
te otteren en te sterven vooi 
ali- 


nderen. Vereenigd door liet 
deelge- 


:j nootschap aan de verhevenste deug- 


ij den, zijn geestelijkheid en leger ook 
i het voorwerp van 
denzelfden vin- 


jj nigen 
haat 
der 
sectarisseii. 
.Men 


|! haat het leger alleen 
wijl liet ver- 


want is aan tien godsdienst. !>e Drey- 



fus-beweging 
zou dooi de vrijden- 


kers en vrijmetselaarspartij niet op 't 
getouw zijn gezet, indien de generale 
staf van het leger 
en 
de hooge mi- 


litaire waardigheidsbekleders 
niet 


verdacht werden 
"besmet" te zijn 


met olericalisme! Maar men moest, 



om den godsdienst te 
treilen, zijii 



s'lagen wel 
doen neerkomen op het 



leger. 



Daar lagen 
voor den 
godsdienst 



een zekeren kracht 
en eer in. in de 



hoogste militaire kringen 
volgelin- 



gen 
te tellen 
en aan 
liet leger een 



aanzienlijk getal officieren te schen- 
ken. 
gevormd 
in 
«Ie 
scholen 
van 


haar bedienaren. 
Van liet 
oogen- 


blik af dat deze 
legerhoofden 
als 


clericalen 
te boek stonden, konden 


zij onmogelijk meer beschouwd wor- 
den als waarachtige republikeinen. 
Neen, dat waren bondgenooten, dat 
waren medeplichtigen 
van het cle- 



riealisme. 
In hen moest 
dat 
cleri- 



calisme zelf getroffen worden. 



Ziedaar 
het 
eenige doel van den 


veldtocht, ondernomen tegen het le- 



ger. Zoodra het leger slechts ophoudt 
ook maar een 
schijn 
van 
vriend- 



schap te 
toonen 
voor de geestelijk- 


; lieid. 
zal liet 
onmiddellijk 
bevrijd 


| zijn 
van de vervolgingen 
deaan- 



vallen der sectarissen. 
De vrijinet- 



selarij heeft het niet alleen voorzien 



op den clericalen 
invloed, die zich 



nog in het leger 
doet. 
-.•(den. 
De 



vijand 
is en blijft altoos 
<■ 
• alleen 



het clericalisme. Gambetta heeft het 
gezegd, 
en /.ijii 
woord 
is 
de 
ora- 


kelspreuk 
der seete 
gebleven. 


Neem 
uit 
de 
Dreyfus-beweging, 


het godsdienstig element weg, en de 
geheele agitatie 
zal 
aanstonds 
op- 


houden. Maar is zij niet 
een 
veel 


te 
schoon voorwendsel ter ontkete- 


ning van antikatholieke hartstoch- 
ten, om te kunnen verwachten dat 
diegenen, welke haar in t leven heb- 
ben geroepen, zouden ophouden haar 
voedsel te geven 't 


Wij zullen dus, zegt de schrijver, 


naast dan Hond ter verdediging der 
rechten run den menschook een Bond 
van reitubh'keinache 
actie krijgen: 


wij zullen na de aanvallen 
op liet 


leger getuigen zijn van nieuwe aan- 
vallen op den godsdienst doch nog 
heviger, nog geweldiger; wij zullen 
in bet bestuur van 
het 
ministerie 


Brisson een nieuwe zegepraal moe- 
ten erkennen van de vrijmetselarij. 
Maar óók zou het kunnen gebeuren, 
dat wij een ontwaken van het volks- 
geweten beleefden, 
een reactie van 


het nationaal en 
katholiek 
, gevoel 


tegen het drijven 
der 
secte. 
. Dat 


AMI G O E 
D;I, 
CÜ R ACAO 


"verbond tusschen sabel en wijwa- 
terkwast", 
waartegen 
de vrijden- 


kers-rev olut ionairen-famen «wering 
den kruistocht predikt, het zal wel- 
licht een 
gebiedende noodzakelijk- 


heid worden. 


Duttschland. 


— Drie schepen 


van het Turksch eskader wachtten 
den keizer op aan den ingang der 
Dardanellen bij zijn reis naar het H. 
Land. Vandaar hebben zij zich na 
een 
verblijf 
van 
vier 
dagen, naar 


Athene begeven. 


De stoet van den Duitschen keizer 


op zijn tucht naar Palestina en Syrië 
geleek op een groote karavaan. 
De 


bekende Cook was met de leiding be- 
lust en verschafte o. a. meer dan 100 
tenten en 1500 rij- en trekdieren. Bij 
eiken tent behooren bedden, tapijten 
en andere meubelen. 
De keizer en 


de keizerm namen echter eigen woon- 
en slaaptenten uit Berlijn mede en 
eigen bediening. Eiken morden ging 
een stoet muildieren 
niet de tenten 



vooruit naar de plek waar overnacht 
zou worden. Als geleide gat' de Sul- 
tan 
paellas 
en beambten meed, 


voor welker huisvestingen bediening 
Cook ook had te zorgen, evenals voor 
het proviand van den keizer en zijn 
gevolg. 
De keizer reed te paard, de 


keizerin in een rijtuig. 
Te Jeruza- 


lem werd op grondgebied dat aan 
Duitschland behooit. een honderdtul 
andere 
tenten 
opgeslagen 
voor tle, 


liuisve.-ting dt-r vorstelijke personen 
en hun 
gevolg. 
Ken 
aanzienlijke ¡ 


troepenmacht ouder generaal Abdu-fj 
lab racha werd do >r den Sultan aan- ' 
gewezen oni 
de lucge gasten te be- 


geleiden. 
¡' 


—Het onder/oek te Alexandrië in 


zake de anarchistische 
samenzwe-i! 


ring tegen 
den 
Duitschen 
Keizer, ij 


bewijst h<>e ernstig deze geweest is. j¡ 
De 
zestiende aangehoudene 
is een r 


kleermaker uit Alexandrië; de mees- 



t ••»! echt'T zijn weer Italianen. Hun i 
eerste plan. alvorens 
d<- Keizer af- 


zag 
van zijn bezoek aan 
Egypte,!; 


was. 
een kamer te 
huren 
in 
een 


straat, 
waar 
de 
Duitsche Keizer ij 


zou*, doortrekken, om hem, bij het || 
voorbijgaan, op eenige bommen te 
onthalen. 
Daarna 
besloten zij het 



hotel 
Hrisfnl 
te Jerusalem in 
de 


lucht 
te doen 
vliegen. 
Bij de 0n.,- 


dekte stukken zijn ook plannen 
te- 


gen het leven van koning Humbert. 


Tegelijkertijd 
berichtte deAijcure 


Xatioualf, dat de Narodni Lista van 
Praag het gerucht bevestigde van een 
komplot in Servië tegen vorst Nico-, 
laas van .Montenegro. De leider der 
samenzwering zou geweest zijn een 
zekere 
Montenegrijn 
Sa vn 
ivano- 


vitcli, die eertijds 'Si.ooo francs ont-j 
ving van koning Milan, 
voor 
een, 


schotschrift 
tegen 
vorst 
Nicolaas. ; 


Te Cettinje heeft dit bericht een on- 
besclirijfeïijken indruk gemaakt; de 
bevolking beschuldigt openlijk den 
ex-koning 
Milan 
van dit 
komplot. 
liet plan der gezworenen is 
mis- 
lukt door de bekentenis van Bojo- 
vice, die den moord moest voltrek- i 
ken te Sofia. 
De Montenegrijnsche j 
regeering bezit de namen der leiders. 
| 


maar wegens persoonlijke redenen I 
geeft vorst 
Nicolaas 
geen gevolg! 


aan de zaak. 
¡ 


—Het Centrum in Duitschland heeft 


weder een zijner meest verdienste-! 
lijke nuinnen verloren in 
den 
per- 


soon van graaf Yon Landsberg Ve- 
len und (Jemen. 
Hij 
was 
langen 


tijd voorzitter 
van liet centraal co- 


mité der Westfaalsche Centrumspar- 
tij. Aan de 
kracht van 
het 
Cen- 


trum heeft hij onvermoeid gearbeid 
■ 
en naast Mgr. Yon Ketteler verte- j 
genwoordigde hij met roem zijn dis-: 
trict inden Rijksdag. In het Heeren- 
huis kampte hij onversaagd tegen 
de hatelijke Meiwetten, 
en hij slin- 


gerde in MeilSra zijn heerlijk pro- 
test tegen de aanvallen 
op Chris- 
tus' Kerk. In 
1593 toen 
er eenige 
scheuring dreigde in de Centrums- 
partij door het drijven der- boeren- 
partij, is het de graaf Von Lands- 
berg Velen geweest, die de eenheid 
in de partij heeft behouden. Moge 
hij thans het loon van zijn onver- 
moeid streven ontvangen Inden he- 
mel, waar hij de andere strijdmak- 
kers, de veteranen der. partij, mag 
terugvinden. 


Oostenrijk.— Het debat in den 
Weener gemeenteraad over de ver- 
nieuwing van 
de concessie aan-de 


Imperial Continental 
Oas-Associa- 
timi 
heeft aanleiding 
gegeven tot 
tooneelen, zoo mogelijk nog schan- 
delijker 
dan de beruchte 
obstruc- 
tionistische stormen in d« Kamer. 
Het 
duitsch-nationale 
raadslid 
Fochler noodigde den burgemeester 
Lueyn uit, 
zich "liever een kogel 
door den kop te jagen,"en verweet 
hem, dat hij de raadsleden om den 
tuin leidde. 
Lueyn liet deze woor- 
den 
notuleeren 
en bedreigde 
den 



spreker .met vervolging, waarop de- 
ze uitriep : 
-Roep liever meteen de 



politie !' 
en 
volgen 
liet 
: 
"Denk 



eraan, 
dat lantaarnpalen ook wel 



voor wat anders hebben gediend !" 


De 
anti-semietische 
meerderheid 



en de 
galerij raasden, en 
het ru- 


| moer steeg nog toen de voorzittertot 
¡stemming liet overgaan en de con- 
cessie voor aangenomen verklaarde. 
Het publiek joelde, juichte den op- 
per-burgermeester 
Lueger 
toe 
en 
zong den Luegermarsch. 
De oppo- 


, sitie gebruikte bronzen aschbakken, 
sleutels, 
messen, boeken, om erme- 


¡dete werpen. 
De "vroede vaderen" 
ranselden 
elkander met stokken af 
jen krabden elkaar als viscliwijven 
in 
het gezicht. 
De voorzittersstoel 


¡werd 
met 
inktkokers 
gebombar- 


jdeerd, men zag den man verwoed 
ji schellen, maar hoorde er niets van. 


! 
Toen de vergadering werd geslo- 


| ten, zag men alom 
blauwe oogen, 


jibloedende neuzen, bekrabde gezich- 
ten 
en gescheurde kleederen. 
Zoo 


jl trokken 
de bestuurders 
der hoofd- 


¡ stad van het Keizerrijk naar huis. 


De oppositie besloot tegen de stem- 



: ming, die te midden van een oorver- 
Mloovend tumult had plaats gehad, 


te 
protesteeren, 
op grond dat het 


i'onmogelijk 
was een woord te 
ver- 


ji staan. 


A 911G O E 
DI 
CURACAO 


i! 


""" 


ADVERTENTIEN. 


' 


J 



Allen die iets te vorderen hebben 


van— of verschuldigd zijn aan den ¡ 


: lK.ed.*l 
van wijlen 
Wen 
Heer Jan! 


,: Monsanto, worden verzocht hunne, 
I vorderingen 
binnen 
den 
tijd 
van 
lieene 
maand in 
te dienentbij —of 


het verschuldigde binnengelijken 



tijd 
te 
voldoen 
aan 
den onderge- 


teekende. 


Curasao. IS November JSOS. 
! 


I. S. SCIIEIDEI.AAR. 
¡ 


Breedestraat 


— Overzijde. 
; 


US PERSONAS K BliEÑlÍtO!;| 


KI que desee tomar una eer-! 


jjveza pura verdaderamente 
de- 


liciosa, que no contiene alcohol | 


• sino en cantidad insignificante, j 
tome la afamada marca 
j 


EL CIERVO. 


la 
más apropiada para los cli-jj 


i! mas cálidos. 
¡i 


Unicos agentes para 
Curazao !i 


DE LANNOY 
& Co. 



lïotica Central. 
SriiiEiiiirr.) 


te LEIDEN. 


FAIJIiIK.vNT 
VAN 


i- 


Verduurzaamde 
L 
.Levensmiddelen!: 



Gedejioneeid 


i. 
X 15. 
Xevensstaand 
j 


komt voor op de i 
bodems oí deksels der !. 


r 
, blikken, op de etiketten í 


idDnCKSIRCrKcii verpakkingen." 
|j, 


GramáticaTapiaménto | 


ALFREDO P. SINTIAGO. 


á5O ct. per exemplaar, te bèkomen ; 
\ 


in den Boekhandel van de Hoeren 
A. 
Bethencourt en 
ten 
huize 
van den schrijver, 
Willem-' 
stad, Kerkstraat N" ik 
? 
, 
w 


li SUME ES Lá VEDA. 


La 
ausencia de curpdscuios rojos, principio vivifi- 


r 
cío la sangre, produce la enfermedad que se llama 


;\!i» nva. 
Se 
nota 
en las 
caras 
y 
manos 
pálidas y 


labio* sin sangre yes muy común en las mujeres. 
El 


t-.í-rino siente debilidad ó ilojez general, condición que 
predispone el cuerpo á todo género de enfermedades y 
que requiere un remedio de eficacia probada. 
La legítima 


Emulsión de Scott 


de aceite de hfgado de bacalao con 
hipo- 


fosfitos de cal y de sosa parece adaptarse 
especialmente á la producción 
de los gló- 


bulos rojos, siendo esa una de las propie- 
dades que hacen del aceite de hígado de 


| 
bacalao 
un 
agente 
terapéutico 
de 
tanto 


í- í f 
mérito y de aplicación tan constante en la 
Medicina. 
Los 
hipofosfitos 
son 
gratules 


. -«cc da fábrica, 
tónicos y ayudan 
«i la pronta recuperación 


'j:: 
fuerzas yde la vitalidad. 
La Emulsión de Srott 


)o meior para los niños. 
Con su uso 
se desarrollan 


inertes y robustos. 
Es grata al paladar. 


De venta en las Boticas. 
Cuidado con las falsificacioms i" ¡mttai-ione*. 


¿>cott y tíowne, Químicos, Nueva York. 


■ 


> 
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I 
B 
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'H 
;- \ B 


v 



fïïtwrïfiiWbTêtTe 


Este muy conocido Taller se 


ofrece de nuevo sus trabajos ¿l 
sus 
numerosos clientes, 
acaba 


de recibir máquinas de las últi- 
mas invenciones y tiene cons- 
tantemente de venta aparatos 
é ingredientes frescos para 
el 


arte fotográfico. 


HORAS DE TRABAJO 


* 


de 8 A.M.-4P. M. 



~ 



5 
LUZ 
£ 


i,DIAMANTE,i 
S 
LONGMAN 
& MARTINEZ, 
S3 
5 
MWYOHK. 
¡J 
g 
Uïr* d*Ixplotion,Homo y MilOlor. 
J¡¡ 


** 
— S« Vut» Por — 
t* 
S Lis Fimtulu ] Alaicuu di Yirins. S 
aiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiie 


'■ ■ ■'■ "■ ■" m■ ■ ■ -■■■■ • .aj;M¡»¡)W9Sil**aiK»MiM ■■ ■ .«.«a i 


_ 
der stoomschepen 
van 


' the lied 
1) Lino 


" 


TUSSCHEN 
ISTBW- VORK, 
PUERTO RICO. VENEZUELA 
en CURASAO. 


I*oB. 
, 
I 
Carnean PhiMelpli* 
Caracas 
! Pbiladeljth*i 
Carneas 
f 


VertrektranXuw Viutk....' Zatrrdajr 
¡ Oef. 
2J Nor. 
5 Xov. 
19 Jlee 
. 
'ni 'jw 
7 



Doi t San .Itax n m 
Donderdag! 
~ 
— 
~ 
10 
. 
— 1 
ui 
" 
Poxï'R 
Donderdag; 
„ 
'¿7 
, 
24 
„ 
_J ," 


■ 


— 


Komt aan te Cuhavao 
.... Zaterdag 
„ 
2SN 
li 
„ 
20» 
ini 


" 
• 
«.»• 


Vertrekt van 
. 
....Maandag 
• :tll 
„ 
14 
. 
28"' 
¡o; 


" 
£7 


Komt aan te I'to. Cabello Dinsdag 
Xov, 
li 
~ , 
13 
1M 1 V 
ri; 


" 
">fi 
Vertrekt van . 
. 
Dinsdag, 
l|.„ 
15 
•29 
', 
]';i 
7 


% 


konitaan te.ljA (¡uayra.. AVoensdag 
~ 
2'. 
„ 
1G 
~ 
30' 
14 : 
" 
.na 
Vertrekt van 
„Zaterdag 
„ 


• 
r. 
. 
1{ 
1»,.,.. 
:i 
17 1 


" 


Komt aan te G'ViUfAQ .... Zondag 
„ 
«V 
„ 
20 
„ 
4 
iS Tnñ 
1 
Vertrektvan 
: 
Maandag 
7, 


" 


( 
■21 
ö' 


" 
j* 
-vi- 
Doet J'oxcfc aan.. ........Woensdag 



—' 



23 
. 
oii 
V 


Sax.Jj'ak aan.'...'.'... Arwirsdnjr 
. 
' 
ft.'- 
, 
_ 
7. 


" 


■ 
_i 
" 


. 


Komt aan te Xew-Vokk.... Maandag • 
, 
14;-8S¡ 
• 
• 
IJ 


''" 


. 
gg| 
» ■*' 


